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CraThsl OCBSILIEHA TBOPYECTBY OJHOI0 M3 3HAYUTEJbHBIX N03TOB Beaukoopuranun — Tomacy
Tapau (1840-1928). Mpenmerom ucciiea0BaHus SIBIAIOTCS GaKTOPbI, MO BIHSIHAEM KOTOPBIX cop-
MHPOBAJICS €r0 MO3THYECKHIi TATAHT, a TAK:Ke KJII0UeBbIe 3JIEMeHTHI ero MOITHKH U (uiocopun.

The article touches upon the work of one of the outstanding British poets — Thomas Hardy (1840-
1928). The research is centered on the main influences that shaped his art and the key elements of his

poetic vision.

Tomac 'apau Bomien B €BpOIEHCKYIO JIH-
Tepatypy B 1860-¢ T., pexe Bcero kak mpo-
3aMK, HO BTOpas IOJIOBMHA €ro IMHCaTEelIbCKOH
Kapbepbl OblIa MOJHOCTHIO MOCBSIIICHA MO-
33uu. TBopueckas xu3Hb ['apau mpogomxa-
nacek Oomee mectunecstu jer. OHa «3axBaTh-
Ja» KaK 3MO0XYy PeaMCTHYECKOro aHTJIMHCKO-
ro pomana ([ukkenc, Tekkepeii), Tak u 310-
Xy AHTJHMCKOTO M €BPOINENCKOr0 MOJIEpPHHU3-
ma (Yaiinpa, Onen).

Hecmotpst Ha To uto 'apau mpocnaBui-
Csl MIPEXKJe BCEro KaKk POMaHMCT, OH C CaMOro
Hayajlla CYUTaJ CBOMM NPU3BAHHUEM HMEHHO
no33ur0. B 1898 r., mocne pe3koro Hempus-
THSI KPUTHUKOW MOCIETHEr0 ero poMaHa, OH
0TKa3ajcs OT MPO3bl U COCPENOTOYMI BHHU-
manue Ha mod3un. C 1860 r. no koHIa cBOMX
nueit Tomac Mapau mHamucan Gonee 900 cru-
XOTBOPHBIX NpousBeneHuit. OHU cocTaBHIIH
BoceMb cOopHukoB: «Wessex Tales» 1898,
«Poems of the Past and the Present» 1901,
«Time’s Laughingstocks» 1909, «Satires of
Circumstance» 1914, «Moments of Vision»
1917, «Late Lyrics and Earlier» 1922,
«Human Shows» 1925, «Winter Words» 1928
(omyOIUKOBAaH TMOCMEPTHO).

Kak nutepatypHOe sBI€HHE TBOPUYECTBO
lapan yHUKalbHO BO MHOTHX aclekTax. Bo-
MEPBBIX, OH OBUT «YHUBEPCAIBHBIM» XYI0KHHU-
KOM, CIIOCOOHBIM BOILIOIIATH CBOH BHYTpEH-
HUIl MHD B IPO3aMyECKOil, MOITHUECKOHN H
IpaMaTuieckoil gopme. Bo-BTOpBIX, OH ycmen
CTaTh KaK KJIACCHMKOM BHKTOPHAHCKOH IIPO3HI,
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TaK U MpeaTedei MO3ITUYECKOro MOJIEpPHU3MA.
B-tperbux, I'apau MoxHO Ha3BaTh cBOOOA-
HBIM TIO3TOM: KOTJa OH Hayall MHCaTh CTHUXH,
OH OBIN y)X€ COCTOSBIIMMCS JTUTEPATOPOM, H
ero He MHTEpPecOoBaJl MaTEepPUANBbHBIH ycCIeX
nyOJNUKYeMbIX KHHT, a CJIeJOBaTEIbHO, MHE-
Hue ueH3ypsl. TBopuecTBo ['apam mpoHuKHY-
TO TYMaHH3MOM M OOJBIO 332 YHHUTOXAIOIIEe
caMo ce0sl 4eTI0BEUYEeCTBO.

[Ipenmerom uccieqOBaHUS B aHTJIMHCKOM
nuteparypoBeneHur XX B. CTAHOBUJIMCH MHO-
rUe acheKThl MOITHYECKOro TBopuecTBa I'ap-
JIM, OJHAKO PYyCCKHE (UIIONOrH Yallle BCEro
obOpaiany BHEMaHHe Ha ero nposy (Ky3pMuH,
Konapatbes!). Jlumib B koHiie XX B., Ha BOJI-
HE BO3PACTAIOIIEro MHTEpeca K JuTepatype
Havana Beka, Mod3us ['apam crana mpeaMeToM
usydyenusi u B Poccun (JlemypoBa, XopoJb-
ckuit, JIpakoHoBa?).

C perctBa ['apau Obu1 CBf3aH C pasyny-
HBIMH BHUJIAMU UCKYCCTBA, KOTOPBIE, KaxXJ0e
MO-CBOEMY, MOBJIHSUIA Ha (OpMHpPOBAHUE €ro
MO3TUYECKOro Aapa. ¥YX0 M ria3 Oyayumero
M03Ta OBLIM OTKPBITHI» SIBIEHUSIM 3TOrO
MUpPa — BU3YAJIbHBIM M 3BYKOBBIM.

My3bIKanbHOCTh cTHXa ['apau Oblia moj-
MedeHa ouenb masHo (Hands, Bradley, Taylor®).
Menonuka ctuxa ['apam BO MHOTOM MOCTPO-
€Ha Ha MY3BIKalIbHBIX pHTMax W (paszax.
I'paMMaTUUYECKOE YJICHEHUE MPEATOKCHUM,
yepeOoBaHUEe JUTUHHBIX U KOPOTKHUX CTPOK,
pasMepoB, pudM, 3ByKOB MOJUMHEHO CAMHOMN
e CO3JaHUs CIOBECHO-MY3bIKAIbHOTO aH-



OBIIECTBEHHBIE U I'YMAHUTAPHBIE HAYKU

cam60isi. MHorue cruxorBopeHust ['apau mo-
CIY)XWIIA TEKCTOM JIsl TIeceH”.

CBs13b MY3BIKHM M 1O33UHM y ['apau o4eHb
paszHoobOpasHa. Bo-mepBbIX, My3bIKa BBICTYIIA-
eT KaKk TeMa WJIH MOTHB CTUXOTBOpeHHs (Ha-
npumep, «To My Father’s Violin»); Bo-BTO-
PBIX, MY3bIKa MOXET OBITb UMITYIBCOM MJISI
CO3JIaHMs MOATHYECKOTO Mpou3BeneHus (Ha-
npumep, «Lines To a Movement in Mozart’s
E-Flat Symphony»); B-TpeThbux, cTUXOTBOpE-
HUE MOXET OBITh MOCTPOEHO IO 3aKOHAM MY-
3BIKQIBHOTO TMpousBeneHus (Hampumep, «If
It’s Ever Spring Again» (song)). YmoMuHaHus
MY3BIKaJIbHBIX MPOU3BEICHUN, HHCTPYMEHTOB,
SMHU30/I0B, CBSI3aHHBIX C MY3bIKOH, HEUCUMCIIHU-
MBI, TOTOMY YTO XYyIOKECTBEHHBIH mup [ ap-
¥ HACBIIEH MY3BIKOM.

Apxutektop mo obpaszoBanuio, ['apau
MPUMEHSJT HaBBIKM NMPOCKTUPOBAHUS 3NAHHH
B «IPOEKTHPOBAHUU» CTHXOTBOpeHHH. Oco-
ObIM HOBHIeCTBOM ['apam crano BHeapeHUE B
M033UI0 TOTUKHU. [IpUHIIMI CIIOHTAHHOCTH,
€CTeCTBEHHOCTH®, KOTOPBIH MOXHO HabIo-
JaThb B TOTUYECKHUX JIETIHBIX YKpalIEHHUsX, 00-
paTuics HENPEeACKa3yeMOCTbIO METPHKH
u crpopuku [apam, mpeanodTeHHeM TOUYHOCTH
MO3THYECKON CTPYKTYphl BHELUIHEH KpacoTe
MO3THYECKOH (DOPMBI.

Pabora I'apau xak apxurexTopa Oblia Tec-
HO CBsi3aHa ¢ pucoBanueM. M3BecTHO, 4TO
no3T 00jazan XyJOXECTBEHHBIM JapoM H
JaXke MIUTIOCTPUPOBAJI COOCTBEHHBIE MPOM3BE-
nenusi. Knaccudeckast 1 coBpeMeHHasi JKHBO-
nuch OblJla IpeAMETOM caMooOpa30oBaHUS
1o3Ta BO BpeMmsl ero mpedObiBaHus B JloHIOHE.
TBopuecTBo ['apau cpaBHUBaJIM CO MHOTHMH
XYAO)KECTBEHHBIMH IIKOJIAMH, OIHAKO HamOo-
jee SBHO B IO33UU NMPOSIBUJIACH €r0 CBSI3b
C UMIPECCHOHUCTUYECKUM HaIpaBICHUEM
B MCKyccTBe. MHOTHE CTUXOTBOPEHHS Mpe.-
CTaBJISIIOT COOOM MOMBITKY CIOBECHO 3a(uK-
CHUPOBATh YCKOJb3AIOIUH MOMEHT B €ro moi-
Hore («The Shadow on the Stone»). Hemos-
TOPUMOCTb MTHOBEHHS M BIE€UATICHUS OT
HETro OOBACHAIOT MOCTOSIHHOE oOpalleHue
Mo3Ta K OAHUM M TEM JK€ TeMaM, CIOXKeTaM,
CIleHaM, KOTOpbIe KaXXABII pa3 BBHI3BIBAIOT
HOBYIO PEaKIHIO.
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BuzyanbHble U CIIyXOBBI€ BIMSHUS TOBJIEK-
71 3a co0oil criennduyueckue CBOMCTBA MOI3UU
l'apan — xuHEeMaTorpaMUHOCTh, MY3BIKaJb-
HOCTh (auTeparys, 0co00e MOCTPOCHUE CTH-
XOTBOPEHHUH, YHHUKaJIbHOE pa3HooOpa3ue
cTpoduveckux oOpasioB, puTMa).

Kpome HenurepaTypHBIX BIUSHUN TajlaHT
l'apan moxaBeprest Takke M CHIIBHBIM JIMUTEpa-
TYPHBIM BJIHMSHHSAM — IIPEXIE BCEro MOITOB
POMaHTHYECKOW IIKONbI (KaK CTapUIMX, TaK
u miaguux — Bopncsopt, Konspumk, Hlemnny,
Kurtc). JIpamarudeckuii gap I'apam vacto cBs-
3pIBAJIM C €ro yBJedeHueMm TBopyecTtBoM lllek-
cnupa. PaHHMEe MMUTAaLIMU COHETOB aHIJIHIi-
ckoro apamarypra («She, to Him» 1, 11, 111, 1V)
nepepociu B 6oisiee TI1yOOKOEe OCBOCHHE €ro
Hacnenusi. Umenno emy 'apau o6s3aH He
TOJIBKO KOHIENIIMEl BCe MOXHUPAIOLIEro U
paspymaromiero Bpemenu-tupana®, Ho Takxe
U BHMMaHUEM K IIPOCTOMY JEPEBEHCKOMY KHU-
TEJII0, €r0 A3BIKY M YyBCTBY IOMOpA.

Cpenu MHOroo0pas3usi TeM B CTUXOTBOpE-
Husx ['apau caMoil BakKHOM IJ1s1 mo3Ta SIBJIA-
erca TeMa BpeMeHU. OHa BMEIIAeT OIPOMHOE
KOJIMYECTBO BTOPOCTENEHHBIX TEM, CIOKETOB,
MOTHBOB, Ojnarogapsi KOTOpPbIM CTHXOTBOpE-
Hust [apnm obpenn camoObITHOCTH. JlekameH-
TCKOE TedyeHue «macceusm» (ot ¢p. Passe —
MPOIILIOE) OpraHuYHO BOHMpaeT B cebs TBOP-
YECTBO AHTIMHCKOrO IMO3Ta.

TeMa BpeMEHHU TECHO CBsi3aHa C TEMOWU
cmeptu. [lo yTBepxkaenuto Xaiiusza’, apau
OIEP)KMM CMEpPTBIO M BCEM, YTO COIPHKacaer-
cs1 ¢ Heto. Cyxue IMCThS, BSHYILHE [[BEThI, yMU-
parole oT Tojiofa WM XO0JoJa ITHIBI Mps-
MO HMJU KOCBEHHO T'OBOPSAT O NPHUCYTCTBUHU
Be3Jiecylield CMEPTH B XYA0KECTBEHHOM MHpE
o3Ta.

YacTo MecTOM AECHCTBUS CTUXOTBOPEHUM
CTAaHOBUTCS KJIaAOHILE MM LIEPKOBb, MPUYEM
JIe7I0 HE B TOM, YTO B MOJIOABIE TOJbl BIEYAT-
JUTENbHBIH MO3T MPOBEI MHOI'O 4acoB, CO-
CTaBJISIS IIJIAHBI LIEPKOBHBIX 3AaHUN HIIM KO-
NUpys UX apXUTEKTypHbIE AETalu, a B TOM,
yto ;s [apau, mycTs gake ¥ arHOCTHKA I10
yOeXXIeHUI0, KJIag0uIa U MEepKBU SBISINUCH
MOTPAaHUYHBIM IIPOCTPAHCTBOM MEXIY MHPOM
KHUBBIX U JPYTUM TaWHCTBEHHBIM MHUPOM,
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0 KOTOpPOM HUYETOo Hem3BecTHO. [IuTs cBoero
paIMOHANIBHOTO BeKa, ['apnu He Bepws B Cy-
LIECTBOBAHME pasi MIM ajaa, OJHAKO ero CTH-
XOTBOPEHUS HAIMOJIHEHHI (paHTAa3USIMHU U BOII-
pocaMu O TOM, YTO NMPOUCXOAUT C UYEIOBEKOM
Mocjie CMEPTH ero (U3n4eckoil OO0OJOUKH.
Co3HaHUe MO3Ta YIOPHO HE XOTENO BEPUTH B
TO, 4TO JIOOMMBIE JNIOIU MCYE3aI0T HaBCETAa,;
WMEHHO MO3TOMY B €r0 CTUXOTBOPEHHSX TaK
4acThl 00pa3bl MPU3PaKOB (KOTOPBIC CTAIH
CBOETO poJla «BU3UTHOW KapTOUYKOU» MOITH-
yeckoro ctuiisi ['apnu), pasparorcs ronoca us-
MoJ 3eMJIM U B3AOXHU B mycTore. Takum oOpa-
30M, TeMa CMEpPTH BJIEUET 3a CO00H (umocod-
CKO-PETUTHO3HBIE Pa3MBILUICHUS O KOHEYHO-
CTU U OECKOHEUYHOCTH YeJIOBEYECKOr0 OBITHS.

B ornuume oT BUKTOpHAHCKHX MO3TOB,
Mudorornieckoe BpeMs HUKOTAa He MHTepe-
coBano 'apau. Ero MupoBo33peHne ykopeHe-
HO B HACTOSILIEM, a €ro MOITHYECKUHA B3I
HEeM3MeHHO oOpalmieH B mnpomuioe. byaymiee ¢
€ro HEeOoNpeaeNeHHOCThI0 HE MHTEpPECyeT IM03Ta!
OH 0O0pallleH B CTUXHMIO MaTepHaJIbHOM MOBCE-
HeBHOCTH. VHTEpecHO, 4TO OJHUM M3 H3J100-
JICHHBIX MPHEMOB I103Ta SIBJISIETCS MMOCTPOCHUE
CTHXOTBOPEHUSI HA KOMIIO3UIIMOHHOM M CEMaH-
THYECKOM MPOTHBONOCTABJICHUU MPOLIIOTO

Hactosiemy (k mpumepy, «Domiciliumy,
«Where the Picnic Was», «Where They Lived»).
BpeMeHHbIe MIacThl MPOILIOT0 U HACTOSIIETO
HaKJIAJBIBAIOTCS IPYTr Ha Jpyra, MpOCBEYHBa-
10T JIPYT B JPyTe, @ CBSA3YIOMIMM 3BEHOM MEXIY
HUMH SIBJISIOTCS MPEIMEThl MaTepHUalbHOTO
Mupa (3epKaio, MUCbMO, KHUTa, J0M) HJIM JIaH-
qmadT. ITO ompeneiseT OJHO W3 BaXKHBIX
CBOICTB M0O33uHU ['ap/iu — ee «BEIIHOCTHY.

Kak nro6oe nurepaTypHOe sBJICHHUE, TO-
93us [apam comepKUT B cebe ompe/eieHHOoe
COOTHOIICHHE TPAAMIIMOHHOCTH U HOBU3HBI.
PonuBuiniics B 310Xy MPaBJICHUS KOPOJIEBBI
BukTopHH, MO3T HE pa3zessil IEHHOCTEH BHK-
TOPHAHCKOTO YKJaja, ¥ BO MHOTOM HEMpPHs-
THE €ro TBOPYECTBA COBPEMEHHHKAMH OOBsIC-
HSIETCSI TeM, YTO OH HE pas3feisl ONTHMHUCTH-
4EeCKOr0 MHEHHSI OTHOCHTEIbHO OyayIIero
BenukoOpuTaHUK ¥ YEIOBEYECTBA B IEIIOM.
VIMeHHO TOTOMY 3M0Xa JIeKaJIaHca OpraHud-
HO MPHHSJIA U OLEHWIAa TBOpUecTBO ['apmm-
mosTa.

Hecmotpst Ha riryGOKHM HCCIIEOBATENbC-
KA MHTEpeC K TBOpYECTBY ['apam BO BCeM
MHpPE ¥ MHOTOUYHCIICHHbIE PabOThI, MOCBSAIIEH-
HbIe PAa3HBIM ACIEKTAM €ro IMMOITHKH, OHO TAHUT
B ce0e ele MHOTO 3arajioK.
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